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gelse af verifikationspotentialet for så vidt angår 
yderligere verifikationsteknologier såsom elek- 
tromagnetisk impulsovervågning eller satellit- 
overvågning, med henblik på til sin tid at udvikle 
specifikke foranstaltninger til at styrke en effek- 
tiv, herunder omkostningseffektiv verifikation 
af denne traktat. Sådanne foranstaltninger skal, 
når der er blevet opnået enighed herom, indar- 
bejdes i eksisterende bestemmelser i denne trak- 
tat, i protokollen eller som yderligere afsnit i 
protokollen, i overensstemmelse med artikel 
VII, eller hvis det er hensigtsmæssigt afspejles i 
de operationelle vejledninger i overensstemmel- 
se med artikel 11, paragraf 44. 

12. Deltagerstaterne forpligter sig til at frem- 
me indbyrdes samarbejde med henblik på at lette 
og deltage i den bredest mulige udveksling af 
teknologi, som anvendes til verifikation af denne 
traktat, således at alle deltagerstater bliver i 
stand til at styrke deres nationale gennemførelse 
af verifikationsforanstaltninger og til at drage 
nytte af anvendelsen af en sådan teknologi til 
fredelige formål. 

13. Bestemmelserne i denne traktat skal an- 
vendes på en sådan måde, at deltagerstaterne 
ikke hæmmes i deres økonomiske og teknologi- 
ske udvikling henimod yderligere udvikling af 
anvendelsen af atomenergi til fredelige formål. 

Det Tekniske Sekretariats 
verifikationsansvar 

14. Det Tekniske Sekretariat skal i udførelsen 
af sine opgaver på verifikationsområdet, således 
som de er specificeret i denne traktat og i pro- 
tokollen, i samarbejde med deltagerstaterne og 
inden for rammerne af denne traktat: 
a) Træffe foranstaltninger til at modtage og ud- 

sende data samt rapportere om resultater, som 
er relevante for verifikationen af denne trak- 
tat, i overensstemmelse med dens bestemmel- 
ser, og opretholde en global kommunikation- 
sinfrastruktur, som er hensigtsmæssig for 
denne opgave; 

b) Rutinemæssigt gennem sit Internationale Da- 
tacenter, som i princippet skal være det cen- 
trale sted inden for Det Tekniske Sekretariat 
for lagring og behandling af data: 

potential of additional monitoring technologies 
such as electromagnetic pulse monitoring or sat- 
ellite monitoring, with a view to developing, 
when appropriate, specific measures to enhance 
the efficient and cost-effective verification of 
this Treaty. Such measures shall, when agreed, 
be incorporated in existing provisions in this 
Treaty, the Protocol or as additional sections of 
the Protocol, in accordance with Article VII, or, 
if appropriate, be reflected in the operational 
manuals in accordance with Article II, paragraph 
44. 

12. The States Parties undertake to promote 
cooperation among themselves to facilitate and 
participate in the fullest possible exchange relat- 
ing to technologies used in the verification of 
this Treaty in order to enable all States Parties to 
strengthen their national implementation of ver- 
ification measures and to benefit from the appli- 
cation of such technologies for peaceful purpos- 
es. 

13. The provisions of this Treaty shall be im- 
plemented in a manner which avoids hampering 
the economic and technological development of 
the States Parties for further development of the 
application of atomic energy for peaceful pur- 
poses. 

Verification Responsibilities of 
the Technical Secretariat 

14. In discharging its responsibilities in the 
area of verification specified in this Treaty and 
the Protocol, in cooperation with the States Par- 
ties the Technical Secretariat shall, for the pur- 
pose of this Treaty: 
(a) Make arrangements to receive and distribute 

data and reporting products relevant to the 
verification of this Treaty in accordance with 
its provisions, and to maintain a global com- 
munications infrastructure appropriate to 
this task; 

(b) Routinely through its International Data 
Centre, which shall in principle be the focal 
point within the Technical Secretariat for 
data storage and data processing: 


